
VILLARTEC 

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ДЛЯ АККУМУЛЯТОРНОГО ВОЗДУХОДУВНОГО УСТРОЙСТВА 

VILLARTEC ВА40 

ВНИМАТЕЛЬНО ИЗУЧИТЕ ДАННУЮ ИНСТРУКЦИЮ 
ПЕРЕД РАБОТОЙ С ИНСТРУМЕНТОМ! 

Производитель оставляет за собой право вносить изменения в 
конструктив своих изделий. 



Использование аккумуляторной воздуходувки в любых других целях, не 

предусмотренных настоящей инструкцией, является нарушением условий 

гарантийного обслуживания. Производитель и поставщик не несет ответствен -

ности за повреждения, возникшие вследствие использования аккумуляторной 

воздуходувки не по назначению. 

2.Распаковка

Откройте упаковку и осторожно извлеките воздуходувку. 

Снимите упаковочный материал и все упаковочные и/или транспортировочные 

скобы (если таковые имеются). Проверьте комплект поставки. 

Проверьте воздуходувку и комплект поставки на наличие повреждений при 

транспортировке. В случае возникновения вопросов поставщик должен быть не­

медленно проинформирован об этом. Жалобы, полученные позднее, рассматри­

ваться не будут. 

По возможности храните упаковку до окончания гарантийного срока. 

• Прочтите и изучите руководство по эксплуатации, чтобы ознакомиться с

устройством перед его использованием. 

• Используйте только оригинальные запасные части и расходные материалы.

Запасные части можно приобрести у вашего специализированного дилера. 

З. Комплектация: 

Воздуходувка в сборе 1 

Инструкция по эксплуатации 1 

Упаковка 1 

•на усмотрение производителя комплектация моделей может быть изменена 
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4. Технические характеристики и размеры

Модель аккумуляторной воздуходувки ВА40 

Электродвигатель бесщёточный, модель 4040 

Максимальные обороты 20000±10% об/мин 

Скорость воздушного потока 40 м/с, Турбо режим 50 м/с 

Объём воздушного потока 500 М3 

Рекомендуемый тип батареи VI LLARTEC АМ402 / АМ405 / АМ408 

Рекомендуемое зарядное устройство VILLARTEC АС402 / АС405 

Уровень вибрации 2,0 м/с2 

Уровень звукового давления 76 дБ(А) 

Уровень звуковой мощности 87 дБ 

Аккумулятор и зарядное устройство не входят в комплект и 
приобретаются отдельно. 
Время работы зависит от характеристик приобретенного 
аккумулятора. 
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BLB40 

5. Внешний вид и устройство
Внешний вид бензиновой воздуходувки показан на рисунке 1: 

2 

7 

рис 1 
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BL840 

Главные компоненты аккумуляторной воздуходувки: 
1 - Рукоятка. 2 - Регулятор оборотов. З - Аккумулятор (не входит 

в комплект поставки). 4 - Кнопка-фиксатор аккумулятора. 

5 - Замок трубы. б - Труба. 7 - Выход воздуха. 8 - Выключатель. 

ВНИМАНИЕ! При использовании инструментов, работающих на 

батарейках, всегда следует соблюдать основные меры предосторожности, 

чтобы снизить риск возгорания, утечки батареек и получения травм. 

ВНИМАНИЕ! Проверьте, нет ли смещения или заедания движущихся 

частей, поломок деталей и любых других условий, которые могут 

повлиять на работу электроинструмента. В случае повреждения перед 

использованием отремонтируйте электроинструмент. Многие несчастные 

случаи происходят из-за плохого обслуживания электроинструментов. 

ВНИМАНИЕ! Труба устанавливается без применения инструмента 

СБОРКА ТРУБЫ (рис 2) 

Установите трубу как рисунке 2, совместив символ на верхней части трубы, 

поверните по направлению часовой стрелки для фиксации.Убедитесь в надежной 

фиксации трубы. 

рис 2 
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6. Меры предосторожности

При работе с устройством необходимо обязательно соблюдать указанные

требования по технике безопасности. 

Перед работой: 

• Перед вводом в эксплуатацию пользователь должен ознакомиться с функциями

и элементами управления аккумуляторной воздуходувкой.

• Во время работы аккумуляторной воздуходувки необходимо всегда выполнять

рекомендации, содержащиеся в этой инструкции по эксплуатации. В противном

случае возникает опасность травматизма или опасность повреждения устройства.

• Перед каждым использованием внимательно проверяйте аккумуляторную

воздуходувку на отсутствие повреждений. Для предотвращения получения

травм оператором, посторонними лицами, а также поломки аккумуляторной

воздуходувки, проверьте правильность установки и надёжность крепления

всех элементов. Перед запуском машины убедитесь, что патрубки пусты.

Держите лицо и тело подальше от них. 

• Тщательно проверьте территорию, на которой будет осуществляться работа.

Удалите весь мусор и посторонние предметы (камни, осколки стекла, гвозди,

провода или шнуры), которые могут мешать работе аккумуляторной воздуходувки

и могут далеко отлететь под воздействием быстрого потока воздуха.

• Для уменьшения риска получения травм не разрешайте посторонним лицам,

особенно детям, а так же домашним животным находится на расстоянии менее 15

метров от места работы. 

При работе. 
• Используйте защитные очки для защиты органов зрения при работе. При

работе в пыльных условиях используйте защитную маску (респиратор).

• Используйте средства защиты ушей (наушники), так как длительное воз -

действие громкого шума может привести к ухудшению слуха.

• Необходимо надевать нескользящие рабочие перчатки повышенной проч -

ности, чтобы лучше удерживать рукоятку воздуходувки. Перчатки также умень­

шают передачу вибрации машины на ваши руки.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать воздуходувку, когда вы устали,

больны или находитесь под воздействием лекарств, наркотических

веществ или алкоголя. 

ЗАПРЕЩАЕТСЯ работать босиком или в открытой обуви. Наде вайте

прочную обувь на резиновой подошве. Рекомендуется использовать
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перчатки и длинные брюки. 

ЗАПРЕЩАЕТСЯ носить шарфы, ожерелья или любые другие вися -

щие аксессуары, которые могут зацепиться за машину или за какие­

либо предметы или материалы в рабочей зоне. 

ЗАПРЕЩАЕТСЯ работать с распущенными волосами, если они длинные. 

ЗАПРЕЩАЕТСЯ эксплуатировать воздуходувку детьми или иными 

лицами, чье физическое или психическое состояние требует посторонней 

помощи и не позволяет им самостоятельно пользоваться данным обору­

дованием без риска для здоровья. 

• Убедитесь, что устройство не может случайно включиться. Перед подклю­

чением к источнику питания и/или аккумуляторной батарее, взятием в руки или 

переноской инструмента убедитесь, что выключатель находится в выключенном 

положении. Переноска электроинструмента с пальцем на выключателе или уста­

новка аккумулятора с включенным выключателем может нанести травму оператору 

и окружающим людям. 

• Используйте воздуходувку только в светлое время суток или при хорошем

искусственном освещении. 

• При работе сохраняйте устойчивое положение. Будьте осторожны при дви­

жении назад - есть риск споткнуться! Обеспечьте безопасную позу, особенно на 

склонах. 

• При использовании инструмента в течение длительного времени делайте

регулярные перерывы. 

• Остерегайтесь возможных травм рук, ног и головы.

• Никогда не используйте прибор для распыления химикатов, удобрений или

других веществ. Таким образом, вы избежите распространения токсичных материалов. 

• Запрещается использовать прибор в случае его повреждения или нарушения

безопасности оборудование неисправно. Замените все изношенные и поврежден­

ные детали. 

ОБЩИЕ ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ. 

ВНИМАНИЕ! При использовании электрооборудования, необходимо 

соблюдать базовые меры предосторожности, включая следующие: 

• Не оставляйте без присмотра оборудование, подключенное к сети. Не забы­

вайте отсоединять устройство от сети после завершения работы и перед обслужи­

ванием. 

ВНИМАНИЕ! Для снижения риска поражения электрическим током, 

не используйте устройство на влажных поверхностях, храните внутри 
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помещения. Не подвергайте электроинсrрумент воэдейсrвию дождя или 

влаги. Попадание воды в электроинсrрумент увеличивает риск пораже­

ния электрическим током. 

• Не использовать с поврежденным шнуром или штекером. Если устройство не

работает должным образом, а также, если оно упало/было повреждено/оставлено 

на улице/упало в воду, доставьте его в сервисный центр. 

• Не касайтесь вилки или оборудования влажными руками.

• Запрещается вставлять в отверстия какие-либо предметы. Запрещается

использовать инструмент, если какое-либо из отверстий заблокировано. Очи­

щайте отверстия от пыли, волокон, мусора и других предметов, которые могут 

затруднять поток воздуха 

• Перед любыми действиями с инструментом, связанными с очисткой,

настройкой или ремонтом, обязательно извлеките аккумулятор. 

• Перед тем как подсоединить какой-либо шланг или механизированный шту­

цер, всегда полностью выключайте оборудование. 

• Используйте только зарядное устройство, поставляемое производителем для

подзарядки. 

• Запрещается использовать оборудование для сдува горящих/тлеющих пред­

метов, таких как сигареты, спички или горячие угли. 

• Для зарядки иmользовать только зарядное устройство, указанное производитепем. 

• Используйте электроинструмент исключительно со специально предназна­

ченными для него аккумуляторами. Использование любых других аккумуляторов 

может привести к получению травм и возгоранию. 

• Если аккумулятор не используется, храните его подальше от других метал­

лических предметов, таких как скрепки, монеты, ключи, гвозди, винты и другие 

мелкие металлические предметы, которые могут образовать соединение между 

полюсами аккумулятора. Замыкание полюсов аккумулятора может привести к 

ожогам или возгоранию. 

• В неблагоприятных условиях из аккумулятора может вытечь жидкость.

Избегайте контакта с данной жидкостью. В случае попадания жидкости на кожу, 

немедленно смойте ее водой. В случае попадания жидкости в глаза, промойте 

глаза водой и обратитесь за медицинской помощью. Жидкость, вытекшая из акку­

мулятора, может вызывать раздражение или ожоги. Пары могут вытекать в случае 

несанкционированного использования или при использовании поврежденного 

аккумулятора. Выйдите на свежий воздух и обратитесь за медицинской помощью, 

если испытываете трудности. Пары могут раздражать дыхательную систему. 

12 
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• Никогда не используйте поврежденные, бракованные или деформированные

аккумуляторы. Никогда не открывайте, избегайте повреждений аккумулятора. 

• Никогда не заряжайте аккумулятор в среде с кислотами и легковоспламеня­

ющимися материалами. 

• Защищайте аккумулятор от перегрева и возгорания.

• Аккумулятор следует использовать только при температуре окружающей

среды от 10°С до +40°С. 

• Никогда не ставьте батарею на обогреватели и не подвергайте ее длитель­

ному воздействию сильных солнечных лучей. 

• После воздействия большой нагрузки сначала дайте аккумулятору остыть.

• Короткое замыкание - не соединяйте контакты аккумулятора с металличе­

скими деталями. 

• Аккумулятор должен быть упакован (пластиковый пакет, коробка) или кон­

такты аккумулятора должны быть опломбированы для утилизации, транспорти­

ровки или хранения аккумулятора. 

Зарядные устройсrва. 

• Используйте свое зарядное устройство только для подзарядки аккумулятора

инструмента, с которым оно поставляется. Другие аккумуляторы могут взор­

ваться, что может привести к получению травм или повреждению оборудования. 

• Никогда не пытайтесь заряжать не перезаряжаемые аккумуляторы.

• Не подвергайте зарядное устройство воздействию воды.

• Не вскрывайте зарядное устройство.

• Не проводите испытания зарядного устройства с использованием щупа.

7. Установка аккумулятора
ВНИМАНИЕ! Не используйте электроинсrрумент, если выключатель

не включает и не выключает его. Любой электроинсrрумент, которым 

нельзя управлять с помощью выключателя, опасен и подлежит ремонту. 

ВНИМАНИЕ! Во избежание случайного запуска, который может при­

вести к серьезным травмам, всегда извлекайте аккумулятор из воздухо­

дувки при сборке и не держите палец на выключателе при транспорти­

ровке воздуходувки. 

ВНИМАНИЕ! Перед усrановкой и извлечением блока аккумулятора 

выключайте машину. 

Для корректной зарядки изучите руководство по эксплуатации батареи и 

зарядного устройства 

Инсrрукция по эксплуатации VILLARTEO
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• Установите аккумулятор в воздуходувку. Совместите выступающее ребро на

аккумуляторе с пазами на аккумуляторе. 

• Перед началом работы убедитесь, что фиксатор с характерным щелчком

надежно зафиксировал аккумулятор. 

ВНИМАНИЕ! Неправильная установка батарейного блока может при-

вести к повреждению внутренних компонентов. 

Отключение батареи воздуходувки: 

• Отключите воздуходукву

• Нажмите и удерживайте фиксатор в нижней части аккумулятора

• Извлеките аккумулятор

8. Включение/выключение воздуходувки

□ Для включения нажмите на выключатель, затем нажмите и удерживайте регу­

лятор оборотов (рис 4 поз.2), от степени нажатия регулируются обороты электро­

двигателя. 

□ Для выключения достаточно отпустить выключатель (рис 4 поз).

9. Рекомендации при работе воздуходувкой (рис 5)
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Используйте воздуходувку для обработки деревьев, кустарников, цветочных клумб 

рис4 

и трудноочищаемых участков, вблизи зданий, вокруг стен, выступов, ограждений. 

• По возможности избегайте использования инструмента на мокрой траве.

• Никогда не направляйте выдувное отверстие на людей или животных.

• Устройство должно работать на минимально возможной частоте вращения

двигателя, необходимой для выполнения работы. 

• После использования устройства и насадок очистите их!

• Перемещайте воздуходувку из стороны в сторону по внешней кромке мусора.

Чтобы избежать засора, не направляйте всасывающую трубку в мусорную кучу. 

• Держите устройство так, чтобы двигатель был выше края воздухозаборника

на трубе для всасывания. 

• При работе на склоне всегда направляйте всасывающую трубу под уклон.

• Во избежание серьезных травм или повреждения устройства, не пытайтесь

всасывать камни, битое стекло, бутылки и другие подобные объекты. 

Инсrрукция по эксплуатации VILLARTEO 
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рис 5

10. Очистка воздуходувки

ВНИМАНИЕ: Перед проведением осмотра или очистки воздуходувки

необходимо отключить ее и извлечь блок аккумулятора. 

Для очистки устройства вытрите пыль сухой или смоченной мыльной водой и 

отжатой тряпкой. 

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать бензин, растворители, спирт и дру­

гие подобные жидкости. Это может привести к обесцвечиванию, деформации и тре-
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щинам. 

Очистите от пыли и грязи всасывающие отверстия. 

рис6 

11. Срок службы, хранение и утилизация
Срок службы аккумуляторной воздуходувки - 2 года. Указанный срок службы 

действителен при соблюдении потребителем требований данного руководства 

по эксплуатации. 

Хранение 

Тщательно очистите воздуходувку перед хранением. Храните воздуходувку 

в сухом, хорошо проветриваемом месте, недоступном для детей. Храните 

вдали от агрессивных веществ, таких как садовые химикаты и соли для 

борьбы с обледенением. 

Храните и заряжайте аккумуляторы в прохладном месте. Температура 

выше или ниже нормальной комнатной температуры сокращает срок службы 

аккумуляторной батареи. 

Никогда не храните аккумуляторы в разряженном состоянии. Подождите, 

пока аккумулятор остынет, и немедленно полностью зарядите его. 

Все аккумуляторы постепенно разряжаются. Чем выше температура, тем 

быстрее они теряют свой заряд. Если вы храните устройство в течение дли -
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тельного времени, не используя его, заряжайте аккумуляторы раз в месяц или

два. Такая практика продлит срок службы аккумуляторной батареи.

Утилизация 

При полной выработке ресурса воздуходувки необходимо её утилизировать

с соблюдением всех норм и правил. Для этого необходимо обратиться в специ -

ализированную компанию, которая, соблюдая все законодательные требова­

ния, занимается профессиональной утилизацией инструмента.

Утилизацию продукта и аккумулятора выполнять раздельно с учетом норм

по защите окружающей среды. Запрещается утилизировать устройство и акку­

мулятор вместе с бытовыми отходами. Их необходимо направить в центр по

переработке электронных и электрических отходов. Для получения рекоменда -

ций по утилизации, обратитесь к органам местной власти.

Транспортировка литиевых батарей

Литий-ионные аккумуляторы подпадают под требования законодательства

об опасных грузах. Транспортировка этих аккумуляторов должна осущест -

вляться в соответствии с местными, национальными и международными поло -

жениями и нормативными актами. 

Пользователь может перевозить батареи автомобильным транспортом без

каких-либо дополнительных требований. 

Коммерческая перевозка литий-ионных аккумуляторов третьими лицами

регулируется правилами перевозки опасных грузов. Подготовка к транспор -

тировке и транспортировка должны осуществляться исключительно лицами,

прошедшими соответствующую подготовку, и этот процесс должен сопрово­

ждаться соответствующими экспертами. 

При транспортировке аккумуляторов убедитесь, что:

- контактные клеммы аккумулятора защищены и изолированы во избежание

короткого замыкания; 

- аккумулятор надежно закреплен внутри упаковки. Не перевозите повреж -

денные аккумуляторы. 
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